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NAME Kim Ruggieri FLAT SIZE 15 X 7 FOLDS 1 SINGLE or
DOUBLE SIDED

double
EMAIL kim.ruggieri@hasbro.com PDP 7.375  X 8 COLORS BLCK, 144

CAUTION: Do not swing, poke or jab at people or animals. Discontinue use if core is exposed.
MISE EN GARDE : Ne pas utiliser pour frapper ou pointer les animaux ou les personnes. Cesser l’usage si le centre est exposé.
ATENCIÓN: No apuntar, golpear ni clavar a personas o animales. No utilizar si el material interior está expuesto. 
ADVERTÊNCIA: Não golpear ou bater em pessoas ou animais. Não utilizar se o revestimento interno estiver exposto.
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CAUTION: Do not aim or shoot at eyes or face of people or animals. Use only the projectiles designed for this product. Do not modify projectiles or projectile blaster. ATTENTION: Ne pas viser ni tirer en direction des yeux ou du visage de 
personnes ou d’animaux. N’utiliser que les projectiles conçus pour ce produit. Ne pas modifier les projectiles ni le lance-projectiles. PRECAUCIÓN: No apuntes o dispares a los ojos o cara de personas ni animales. Utiliza sólo los proyectiles 
diseñados para este producto. No modifiques los proyectiles ni el lanzaproyectiles. CUIDADO: Não aponte ou dispare para os olhos nem para a face de pessoas ou animais. Use somente os projéteis criados para este produto. Não 
modifique os projéteis ou o lançador.
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POUR ÉVITER TOUTE BLESSURE AUX YEUX : 

	 ATTENTION : Ne pas viser les yeux ni le visage. Le port de 
lunettes est recommandé pour les joueurs et les gens à portée de tir. N’utiliser 
que les fléchettes NERF officielles. Les autres fléchettes pourraient ne pas 
répondre aux normes de sécurité. Ne pas modifier les fléchettes ni le blaster.

TO AVOID EYE INJURY: 

	 WARNING: Do not aim at eyes or face. Use of eyewear 
recommended for players and people within range. Use only official NERF darts. 
Other darts may not meet safety standards. Do not modify darts or blaster.

PARA EVITAR LESÕES OCULARES:

	 ATENÇÃO: Não apontar para os olhos ou rosto. Recomenda-se aos 
jogadores e pessoas próximas o uso de óculos. Usar somente dardos oficiais NERF. Outros 
dardos podem não seguir os padrões de segurança. Não modificar os dardos ou o lançador.

PARA EVITAR LESIONES EN LOS OJOS: 

	 ADVERTENCIA: No apuntes a los ojos ni a la cara. Se recomienda el uso de 
lentes/gafas para jugadores y personas en las cercanías. Utilizar únicamente los dardos NERF oficiales. 
Otros dardos pueden no cumplir las normas de seguridad. No modifiques los dardos ni el lanzador.

AMBAN PHASE-PULSE
BLASTER • BLÁSTER

SCOPE
VISEUR
MIRA

TRIGGER
DÉTENTE
GATILLO
ALAVANCA DE DISPARO

STRAP LOOP
ANNEAU DE BANDOULIÈRE	
BUCLE DE CORREA	
PRESILHA DA CORREIA

BREECH
CULASSE
CÁMARA
CÂMARA

PRIMING HANDLE
POIGNÉE D’AMORÇAGE
DESLIZADOR DE RECARGA	
PINO DE RECARGA

STORING YOUR BLASTER
RANGER LE BLASTER
GUARDAR EL LANZADOR
GUARDAR O LANÇADOR
Do not store blaster primed and ready to fire. For best 
performance, do not store dart in blaster.
Ne range pas le blaster chargé et prêt à tirer. Pour de meilleurs 
résultats, ne range pas de fléchette dans le blaster.
No guardes el lanzador cargado y listo para lanzar. Para un óptimo 
funcionamiento, no guardes el dardo en el lanzador.
Não guardar o lançador preparado e pronto para lançar. Para 
melhores resultados, não guardar dardos no lançador.
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Manually close breech. Make sure it is fully closed.
Referme manuellement la culasse. Assure-toi qu’elle est bien fermée.
Cierra manualmente la cámara. Asegúrate de que esté completamente cerrada.
Fechar a câmara de recarga manualmente. Ela deve estar completamente 
fechada.

Pull priming handle all the way back.
Tire la poignée d’amorçage complètement vers l’arrière.
Hala el deslizador del todo hacia atrás.
Puxar o carregador totalmente para trás.

Press trigger
Appuie sur la détente.
Aprieta el gatillo.
Acionar a alavanca de disparo.

LOAD AND FIRE • CHARGER ET TIRER • CARGAR Y LANZAR • CARREGAR E LANÇAR

Push priming handle all the way forward -- breech will automatically open.
Pousse la poignée-glissière complètement vers l’avant. La culasse s’ouvrira automatiquement.
Mueve la palanca de recarga completamente hacia adelante; la cámara se abrirá 
automáticamente.
Mover o carregador totalmente para frente. A câmara de recarga irá abrir automaticamente.

Load 1 dart.
Insère 1 fléchette.
Introduce 1 dardo.
Inserir 1 dardo.

ASSEMBLY • ASSEMBLER • MONTAJE • MONTAR


